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/ Es una 
/ = locura el 
Ya AMAN | ustedes me bañador que 
saben... 4 ፖ recomendaron escogiste 
| Le . | escoger... Satsuki. 
| 


Pero, ósea... 
¿Ya las viste 
antes, verdad 


Мак? Las 
cosas que 
Nohara-san 
чає? tiene... 
gene“ 
Ф | Уа entendi, 
ya entendí... 


Deberías de 
empezar a 
dejar de decir 
esas cosas 
cuando 
personas te 
pueden 
escuchar... 


entonces... 
«Por qué no 
almorzamos 
en esta Mis 
Burger? 


/OHHHH 
BUENR 


‘Teha ¡QUÉ! 
quedado 

super p 
bien? 


А <uh?, 
Sigue Esono 
siendo importa 
impresi- 
onante. 


¿Alguna vez 
pensaste en 
querer ver a 
Haruki-kun 
durante el 
verano? 


¿Hoy te Nohara- 
has san, < 

peinado 

tu sola? 


Pero, está 
empezando 
a desmo- 
ronarse. 


Bueno, 
hablar 
Ella quiere de amor 
saber sí es cosa 
quieres de Maki. 
salir con él. 


¿Hmm? Yo 
quiero ver a 
Haruki-kun, 


asi como 
las quiero 
ver a todas 

ustedes 
por igual. 


Н eso es Oh... 


lo que se 
refería... 


no es 
lo que 
queria 
decir... 


¿Estás bien 
siendo 
amigos? 


га та- | 


mente? 

¿Algo 
paso en el 

verano? 


Empiezo a 
pensar 
que quiero 
estar a su 
lado cada 
vez más... 


Bueno... Pl 


Cuando 
el vino a 
mi casa 
la última 
Vez... 


Mís padres 
estaban 
justo ahí... 


ГУ almor- 
Zamos 


ШШ 


jPero hacer 


G 
Z 
Z 
22 
a 


jEspera un 
segundo...! 


¡ESPERAN iNO 
TE SALTES ЕА 


PARTE SOBRE 
EL ALMUERZO! 


Y cuando era 

hora de que 
Haruki-kun se 
fuera, you. 


Pero... Hay | — 
mucho de lo E 
| que hablar, 
dentonces...? 


Has dicho 
Es normal que eso es 
un no-parar 
desde hace 
un tiempo... 


Tres chicos 
desperdiciando querer una руле Миы 
sus primeras novia, NO-PARAR. 
vacaciones de | ¿sabes? 
| verano juntos, | Rè 
no está bien... 


¿Quíeres 


41, POR £50 C una novia 
G QUE NO % “ponerme A ambien ДО | 


TE CONSIDERA 2 
NORMAL. 


Yo no estaba 
planeando 
encontrar a 
alguien con N 

quien hablar... 


Por eso... No 
quíero arruínar 
eso con 
sentimientos | 
Д сото esos... [| 


Z— Pero todo 


cambio...) 
/ NI 
if-£40 NO £4 ; ¿ 
LO QUE QUIERO Gracias a | 
PENSAR SOBRE Nohara-san... 


Pero, ¿Qué 
harás si |/ | 
Nohara-san 
se consigue 
un novio? 


de pensar 
en eso me 
enferma... 


M 


ІШ /.| ПИ ነ 


¿Qué 
hacen 
Haruki-kun 
у Co.? 


Nah... 
Realmente 
no estamos 
haciendo 
nada. 


Mínimo ¿Sentarse en 04 
1. d una banca en el | iEntonces, 
на vayan а supermercado [— | matando el 
que р‹ comprar con otros `| Метро? 
cuando no dos tipos? 
tienes _ 
dinero... 


¿Por qué no 
le arreglas 
el pelo a 


„Satsuki? 
Se está 
desar- 
mando... 


Bueno, me 
No creo que levantaré 


tepuedas entonces. 
concentrar si 

alguien te 

esta viendo 
¿Verdad? 


in PENSE / Li a Ran 
QUE 670 de e entonces se 
PAGARÍA! ( ኡ ^ | quedara 


justo aquí... 


Tú... Incluso 
Kamatsuka | 
pudo leer el 
ambiente... 


Tengo 48 
tarjetas de 
helado gratis 
justo aqui. 


¿Estás 
seguro? 


Hey, no nos 
dijiste 
sobre eso... 


|| ¿Piensas que 
dejaré que 


unos tipos 
4 sepan sobre 


АИР No te 
preocupes, 
no teníamos 

nada mejor 
que hacer de 
igual manera. 


/PERFECT 
TIMING/ 


Perdón por esto 
Kamatsuka-kun, 
Genno-kun. 


Nohara-san 
tampoco 
tiene nada 
que hacer. 


Volvemos 
pronto. 


уу ነ 


ІШІН. 


Yo sé que 
querias 
mantener 
el secreto 
que atas 
cabellos... 


Y también “Suzumi- 
quiero | kara 
cambiar... Si... No te TODO. 
1 preocupes ре 

‘Eso dijo. 
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Me debería 
hacer feliz... = 
N 


S 
| 


S 
ГГ. 
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zActuaba bien 
antes...2 


¿Como 
цо.. 2 


Estoy 
satisfecha 
con lo 
que creas 
que se me 
vea bien... 


¿Algún 
peinado en 
especificoP 


dejar que 
decídas? 


¿Cómo 
debería 


PIENSO QUE 
ELLA SE VE 


CUANDO SE LO creo que se 
TALVEZA DEJASUELTO, te ve bien... 


NOHARA- PERO. 
SAN NO LE 


Podemos <Podemos 
dejar tu pelo dejar la 
mitad arriba y parte baja 
) con trenzas del pelo 

enrollandoel | suelto? 
pelo desde 
los lados? 


¿Nohara- 


Tus orejas están san hay 
demasiado rojas, 
¿Estás bien? algo...? 


ШЫЛЫ | con, en 
› 
mM serio? 


Seguro, el 
clima ha 
estado muy | 
caluroso 


últimamente... <Talvez, 


porque 
hace 

mucho 

calor? 


pregunto 
por qué... 
jajaja. 


También, 
debes 
asegurarte 
de estar 
hidratada... 


| ¿Mí mano 
estaba 


pareces 
tener 
fiebre... 
Sí alguna 
cosa esta 


mal, ¿Me 
avisasP 


Pienso que 
tenemos que 
terminar esto 
lo mas pronto 

posible... 


ES EL MISMO || 
DE SIEMPRE.. 


| ÉLES 
VERDADE- 
RAMENTE | 


diferente AMABLE... 


aqui... 


Ese “Half 
up" es 
muy lindo 


ГУ muy buen 
trabajo, 
Haruki-kun/ 


Y tampoco 
podria hacerlo 
en un lugar 
como este... 


Bueno, no 
hay manera 
de que 


Eres muy | | 
bueno en | | 
esto Ren. 


//WORRRRH 
ESE ES 
UN BUEN 
PEINADO 
SRTSUKI// 


RH, no, 
cualquiera 
puede hacer 
esto... 


M 


SI, Haruki-kun 
deberia de 


entender 
fácilmente. 


ШП/ 2 


I 


Igual- 

mente, 
Haruki- 
kun... 


¿Sabes? 
Nosotras 
salimos a 

comprar 
bañadores. 


realmente 
genial... 


ድ 
ድ 


де 


pri МУКУ Mi, 


gustaria 
venir con 
nosotros a 
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Verano, Ej 
chicas y 
piscina... |: 


Hermano, 
e alegro 
e 1enef4e 


8 ¿Di-ces 
eso aho- 


CIAS 


GRA 
POR ЕС- 
PERAR 


jobajj eÁ esoy рт! 


"Т ІМ Ару wm 


ve te 
sientas. è 


Digọ A, 
banado- 


en serio resde | 
estána todas [M 
la moda. JJ 


Bue- 


¿Por qué по: 


estdn las 
sombrillas? 


Podrias 
haber sido 
mds hones- 
to con tu 


¿No eras iYa te 
el tipo que Y dije/ No 
sentía eee pienso en 


,nauseas Noha- 
imaginán- N ra-san 
dola con como... 
un novio? 


igEh?! 
¿Ve 
verdad? 


Chicas, 
piscina y 
ahora el 


Ren dijo. 
que queria 
адгадесег- 
lé a Noha- 
ra-san ре: 

nándola. 


/ " # и | хом "У \ 


hada espe- 
cial real- 
mente. 


Y también 
hicimos 
algo de 

yakisoba. 


Oh, por 
cierto... 
econ, 
que hi- 
cieron el 
bento? 


Salsa, ka- 
raage, ta- 
magoyaki y 
onigiri. 


Espera 
un mo- 
men- 
То... 


Esa es una 
alineación 
de primer 
nivel si 
alguna vez 
e oído 
uno... 


ሪያ aj ма N 
! 


Muy bien, 
entonces 


todos qi 
serdn Pelo del 
libres Noha- 
para  ra-san 
Jugar esté 
hasta el atado, 
almuerzo. 


/Reserve- 
mos el to- 
Бодап de 
agua para 
espues 
de сотег! 


El tobo- 
m дап de 
dqua es 
| ese reco- 
| rrido ate- 
| rrado, 
| ĉcier- 
| To...2 
e 


Siempre 
cuando Y 


junto 
a alguien” 


A propósi- 

+6... R 

quiere su 
pelo 
atado, 


¡ENINGÚN 
PROBLEMA?! 


ЃЕу...! ¿Te 
parece 
bien esto, 
Noha 


¡ESO FUE l 
ዘየና | 


quiero ver 
a Haru- 
ki-kun 
mientras 
ata el pelo 
a otra 


Ofrecer 
atar a 
alguien 

su pelo 


to, Наги- 


ki-kun/ 
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~ n 
Estás 
lista, سسس‎ 
Oda-san. 


% 
Ce, Ge a 
Po Ce 


7 ТТІ. ENS Vo, ` 


Pero si ve 
esto pro- 
bablemen- 


Tengo un 

amigo que 

T quiere 

M ser pelu- 
| quero, 


de pona 
de ponerle 
o de ን 
20 al 

Satsuki! 


¿Se dio 


cventa..?. 


Quisiera 
el de 
siempre, 


por Favor 
у gracias. 


Mmmm, 
2 i usto 
СПО qui- ahora es- 
merda Famos en 
probar 19 piscina, 
algo un 


poe mds ET 
A sofistica- 


do esta 


.. dee- | 
La Ultima so... 
vez lo hi- 


ciste 
medio re- [2 
. cogido, 
¿cierto...? 


nunca me 
ha gustado 
tener el Уо... 
„| pelo suelto 
desde que 
estaba en 
colegio, 
pero... 


dehería 


vedar bien. 
à “Estaba 
muy feliz. 


Me alegro 
de que te 
hayas 
sentido 
asi... 


que te es- 5 
tabas рге- Preo- | 
sionando а CUPa- 
ti misma о 
mantenien- 
do tu pelo 
suelto. 


tenía una 
abuela a la 
que quería 
muchisimo. 


ІШІПТІ 


y| | | Mina yea fero, 
уедо me sol- | 441 Mmnada een? че Me 
Та ĉel pelo. | trengmjento < 21505 
Olav lo, |; Ken 0 
Ella siempre Y siempre = 1 
MCA ui < 
onito, — 
Р (ማሪን ባሐ N P ዲጂ ~a | 
ሬኔ | S y “- | | 
re L > / | e. PMR p 
=й = A A | | መዳ 
== „Aaj | 
y 
"т To መ 


RUZ 
Na Por eso, 
aunque la 
gente se 
burlara de 
mi pelo, 
nunca 
odría ha- 
erlo cor- 


...Pero, 


tampoco 

tenía el 
valor para 
mostrarlo 
confiada- 
mente... 


Por eso 
es, Haru- 
ki-kun... 


En serio 
lo tuvis- 
te dificil, 
Noha- 
ra-san. 


Necesito 
un mo- 
mento 
para... 


PASEMOS 
EL DÍA... 


IDIVIRTIEN- „A 
DONOS 5; p 
TANTO COMO аже | 2 


PODAMOS 
JUNTOS! 


partido de 
voleibol. 


Me sien- 
to de la 


misma 
manera, 
ésabes? 


KJ 
እ.ከ N ` 


SERÍA 
BONITO... SI 
PUDIÉRAMOS 
ESTAR JUNTOS 
DE AHORA EN 
ADELANTE... 


Es un momento que durara toda la vida. 


¡ESTÁS 
E 
በጸ. TOMATE 
CALOR?! 


¡El próximo capítulo será el final! 


> | же-з R Uncle 

Now \ amato 

- д ш 
. 


Estamos 
гесіобатао >> 
Trauctores delo dmm 
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Bueno, 
sí tà 


quieres... 


Pero sigue 
haciendo calor 
afuera, asi que 

por favor tengan 

cuídado de no 

(|  enfermarseo 
lastimarse 
durante su 

descanso. 


i | 
l | H 
¡8 


= gracias/ | 


Bueno, su | 0” 
último dia | 
de de clases | | 
J latempo- para este 
rada esta verano ha 
por acabar terminado. 
y la 

temperatura 
Ц comienza 
a bajar. 


и IM 


v м” 


ME o) 
| || CAPÍTULOJFINAL. A 
| መፅ TODO. т 


Hay fuegos 
artificiales 


en Tonogawa 
a partir de 
las 18:00. 


Y 
ШИ Y conozco un 


lugar donde 


puedes tener 
una buena 
vista de ellos 
y TIT 


(Pl Mh nil 


VER FUEGOS 
ARTIFICIALES... 


250105 
KARUKI-KUN 
y ¥0...? 


ES UNA CITA, W 
¿CIERTO? 


Sabes que 
eso ES... 


Sí no 
quieres ir, | | Una cita 
entonces- |! legitima 
cierto... 


Дита 


і 11. ohh | 


serio... P 


Pero, ¿no 
deberias 
checarlo con 
tus padres 
primero? 


pregun- 
tarĉ a mi 


Se han 
acercado 

mucho 
desde la 
piscina. 


__| No estoy 
NA quejändo- 


que... 


<Es normal 
que las cosas 
progresen asi 
de rapido? 


Se fueron a 
С casa juntos 
sin siquiera 
pensarlo. 


ПИ Sie. es por |27) 


— eso que no 


/ 


| 


¿Sabías que 
хау la historia | 
re] ocurrió cinco 

[| | dias después || ቨ 
de que se 
conocieron? fr: 


Se amaron 
tanto que 
murieron. 


| Yep, ast 
es como 
funciona. 


| 7 


шау 
odes. | 
o a 


x | LA 7 
B [ = 
| дим... SUPONGO QUE 1 Pero... No se 
NO TIENES SENTIDO | supone que 
DEL ROMANCE OLA A] sea ese tipo 


DELICADEZA MAKI... А de historia, | 
ácíerto..? 


= 


ШЩ_ 


Seguro es 
^| bonito. 


te has hecho 
buena atando 
te el pelo. 


También 
está limpio 
y ordenado 


Todo es 
gracias a ti 
Haruki-kun. 


Sí... La 
próxima 
vez 


Te veías 
muy 
bien... 


«Нау algún 
peinado que 
quíeras 
probar la 
próxima 
vez? 


Por favor 
enséñame 
como hacer 
una medía 
cola, 


dijiste que se 


me veía bien. 
Мо es asi 
Haruki-kun? | 


* 


ES Es porque has 
practícado 
mucho, 
Nohara-san 


Asi que 


No sabia 


sugerí la 
medía cola nada de 
E en el centro tu abuela. 


LO comercial... | 


/, үнү ще“ i 


| Қысу Esta 
| | а , ፊ፪ \ Щи É Enseñame la Dien... 


medía cola 
también, 


Sé que lo 


supu- 
lograras 


AHORA Nohara- esto, | | 
MSAN Құйын 
X ነኣ 4 aprenderás de | 


inmedíato. 


Hay una 
gran vista 
desde ese 


Esta muy 
cerca del 
| по, ¿verdad 


realmente 
bien que 
entremos 
aquí? Este 
lugar es... 


es un almacén 
para un 
supermercado 
que posee 
mi familia. 


Solía ser |` 

la Fábrica 

demí | 

Pero ahora bisabuelo. |, 


Como 
| una base 
| secreta. 


Mi padre me | 

trajo aquí 
cuando 

estaba en 


En aquel 
entonces, últimamente, 
nd J^ todos mis | asi que ya casi 
familiares no venimos. 
solían reunirse 
aquí todo el 


tiempo... 


Me gusta 
mucho 


esa vista. Es tan 


bonito... 


Asi que aun 
tengo la llave 
conmígo y 
vengo aquí 
todo el 
tiempo. 


Los fuegos 
artíficíales 
deberían 
venir de allí, 


pero estamos 
muy cerca, 
apuesto a que te 


Ô sorprenderias. 


Pero 
tenemos 
algo de 
tiempo 
antes de 


Yaque / ` 
tenemos | 

algo de 
Hay algo tiempo... 
que me 
gustaria 
pedirte... 


ішінен 


¿Puedes 
ayudarme a 
desenredar 
mí pelo..? 


creo que 

me aprieta 

un poco la 
cabeza 


Supongo que 
deberiamos 
desatarlo 


VECES LO VEA 


NO PUEDO DEJAR 

DE PENSAR EN LO 

HERMOSO QUE ES 
SU CABELLO. 


= ESTOY SEGURO 
|| QUE OHIRESIN 


И ГГ ЛЫ, 


Encuentres la 
confianza para 
soltarte el pelo |2 

Nohara-san 


reemplazar a |” 
Ед abuela, | 
pero... 


Haré lo 
que pueda, 
así que... 


Esto es 
increible... 


Este sera 
un gran 
recuerdo... 


«Нарға otro ç 
espectáculo \ ¿podemos para tí, 
de fuegos ДЕ hacerlo la 
artificiales... P WWE li | próxima 
| vezP 


| Pero, el 
siguiente 


Podemos 


venír aquí año | 
y ver los қ | 
fuegos T 
artificiales 


otra vez... 


Yo азая 
99022 
estaran 


Sí... /Es una} | 
promesa... / 


; ESTA VEZ, EL N 
Й РЕОХІМО АКО... М 


SON COSAS QUE dann are ርበ 
OHARA- SOLEADOS Y 
ዘ ተገ GUSTA ATAR EL PELO. = ALEGRES, 


POR EL BIEN 
DE TENER A 
NOHARA-SAN 
A MI LADO. 


KARE TODO LO 
QUE PUEDA. 


Residencia ቨ | | 
Haruki 


Bien, por 
cierto... 


|| | ¿Fuiste al 
11 techo del 


= Espera, ¿tú 
| también? 


que pudiera 
estar ahi 


sólo preguntaba 


porque parecía está en la 
que estabas de о i 
ese humor, dirección 


¿sabes? opuesta, | 


ZE 
መ == == 


ሙታ 
= ~~ 


“ е 


Buena 
suerte 
тайана 
dok? 
Buenas 
noches 


No te dejes 
llevar, no 
trates de 
hacerte el 

duro, mantén 
los pies en 
la tierra. 


ui con Ка 
alguíen 

muy 
especíal 
para mí 


puedes estar 
tan seguro 

de cómo iran 
las cosas 


E 
HODOITE, MUSUNDE - FIN, 
EL ÚLTIMO VOLUMEN 2 
SALDRÁ EL 8 DE MAYO 
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